
ਮ੃ਰੀ ਸ੃ਜੜੀਐ ਆਡੰਬਰੁ ਬਣਿਆ ॥ 
My bed is adorned in splendor. 

ਮਣਿ ਅਿਦੁ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਵਤ ਸੁਣਿਆ ॥ 
My mind is filled with bliss, since I heard that God is coming. 

ਪ੍ਰਭ ਣਮਲ੃ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ ਚਾਵ ਮੰਗਲ ਰਸ ਭਰ੃ ॥ 
Meeting God, the Lord and Master, I have entered the realm of peace; I am 
filled with joy and delight. 

ਅੰਗ ਸੰਣਗ ਲਾਗ੃ ਦੂਖ ਭਾਗ੃ ਪ੍ਰਾਿ ਮਿ ਤਿ ਸਣਭ ਹਰ੃ ॥ 
He is joined to me, in my very fiber; my sorrows have departed, and my body, 
mind and soul are all rejuvenated. 

ਮਿ ਇਛ ਪ੍ਾਈ ਪ੍ਰਭ ਣਿਆਈ ਸੰਜੋਗੁ ਸਾਹਾ ਸੁਭ ਗਣਿਆ ॥ 
I have obtained the fruits of my mind's desires, meditating on God; the day of 
my wedding is auspicious. 

ਣਬਿਵੰਣਤ ਿਾਿਕ ਣਮਲ੃ ਸਰੀਿਰ ਸਗਲ ਆਿੰਦ ਰਸੁ ਬਣਿਆ ॥੨॥ 
Prays Nanak, when I meet the Lord of excellence, I came to experience all 
pleasure and bliss. ||2|| 

 


